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tros: e vos tenho poſto peraque vades , e fruito deis ; e voſſo fruito

permaneça, peraque tudoquanto ao Paeemmeonome pedirdes , el-

levolodé.

17 Iſtovos mando , quehunsaosoutros vosameis.

18 Se o mundo vos aborrece , ſabeiqueantesqueavosoutros , me

aborreceu amy.

19 Se vos do mundo foreis , o mundo amaria o que he ſeu: mas

porquanto do mundo nao ſois , antes eudo mundovos elegi , poriſſo
vosaborrece o mundo.

20 Lembraevos da palavra que dito vos tenho : Nao he o fervo

maior que feu Senhor , ſe a my me perſeguiraó , tambem avos vos

perſeguirao , ſeminhapalavraguardáraó , tambem avoſla guardaráó.

21 Mastudoiftovos faráőporamorde meo nome: porquanto nao

conhecemaaquelleque me enviou.

22 Se eu nao viéra , nemfallado lhes ouvera , peccado nao teriaō;

masjade ſeupeccado agoranao tem eſcuſa.

23 Quemamymeaborrece, tambemameoPaeaborrece.

24 Se eu entre elles obras naő fizera , quaes nenhum outro tem

feito, peccado nao teriaó; mas agoraja as tem viſto , e aborreceraó

me a my , eameuPae.

25 Porem [iſto be] peraque ſe cumpra aquella palavra que em

ſuaLeyeſtaeſcrita: ſemcauſameaborrecéraō.

26 Mas quando vier aquelle Conſolador , que eu d'o Pae vos hei

de enviar [a faber] aquelle Eſpirito de verdade , o qual procede do

Pae, elledara teſtimunhodemy.

27 Etambem vosoutros dareis teſtimunho , porquanto comigo

deſd'oprincipio eſtiveſtes.

CAPITULO XVI.

I Prophetiza o Chrifto a ſeus difcipulos as affliçoens. 5 E confolaos com promessa do

EspiritoSancto. 16 Declara que depreſſa d'elles fera tirado , mas que hum poucode

tempo torne overaõ . 20 E que a tristezad'elles depreſſaſe tornara em gozo , co-

mo as dores damulher que pare. 23 Os exhorta a emseu nome orarem com pro-

meſſa de ouvidosferem. 28 Claramente eſem parabolas falia que deixa a omundo.

31 Avisaosdeserem eſpalbados , eprometelhesſuapaz.

I

Eſtas coulas vostenho dito, peraque vos naõ efcandalizeis.
2 Lançarvos haó foradas Synagogas : e ainda a hora vem ,

quandoqualquerquevos matar, cuidaráque aDeusfaz ſerviço.

3 Eſtas cousas vos faraó , porque nem a o Pae , nem a my me
conhecem.

4 Porem
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4 Porem iſto vos tenho dito , peraque quando aquella hora vier ,

vos lembreis que ja dito volo tenho: mas iſto vos naō diſſe eu a o

principio , porquantocomvoſco eſtava.

5.Eagora vou a aquelle que me inviou , e nenhum de vosoutros

mepergunta , aonde vas ?

6Antes, porque eſtas coufasvos tenho dito , detriſteza ſe encheo

voſſocoraçaó.

7 Porem a verdade , vos digo , queproveitoſovos he , que eu me

vá: porquanto ſe eume nao for nao vira avosoutros o Confolador ;

poremſe eu mefor ,heivolode enviar.

8 E quando elle vier , a o mundo ha de convencer depeccado , e

dejuſtiça, edejuizo.

9 Depeccado ,porquantoemmynaõcrem .

10 E.de justiça, porquanto a o Pae vou , e mais me nao aveis

dever.

11 Masdejuizo , porquantojaoprincipe deſtemundo eſtajulgado.

12 Ainda tenho muitas cousas que vos dizer, mas agora ainda as

naopodeis foportar.

13 Porem quando aquelle Eſpirito de verdade vier , elle vosguia-

ráem toda verdade: Porquanto de ſi meſmo nao ha de fallar; mas

tudoo que ouvir ha de dizer: e as cauſas que ham de vir, vos ha de

anunciar.

14 Elle me hade glorificar , porquanto ha de tomar do meu , e

volohade anunciar.

15 Tudo quanto o Pae tem, meo he: por iffo diffe, que ha de

tomardomeu , evoloha de anunciar.

16 Hum pouco, e nao me vereis ; e outra vez, hum pouco, e

vérmeheis : porquantovou aoPae.

17 Entonces diſſeraó [alguns de ſeus difcipulos huns aos outros ,

quehe iſtoquenos diz. Huns pouco , e nao me vereis ; e outra vez ,

humpouco,evérmeheis: porquantovouaoPae.

18 Affi que diziam: quehe iſto que diz? hum pouco? Naoſabe-

mosoquediz.

19 Econhecia Jeſus que lhe queriaó perguntar, e diſfſelhes: Per-

guntaes entre vosoutros acerca diſto que diffle: Hum pouco , enao

mevereis ; eoutravez ,humpouco , e vermeheis ?

20 Em verdade , em verdade vos digo, que vosoutros chorareis ,

clamentareis; comundoſe alegrará , evosoutros eſtareis triſtes : Mas

emgozoſetornarávoſſatriſteza.
21A



226 OS. EUANGELHO

21 A mulher quando pare , dores tem , porquanto ſua horaja he

vinda: mas avendo paridoa criança, jaſe nao lembrado aperto , po-

logozoquetemde que humhomemnomundo ajanacido.

22 Tambem pois agora vosoutros, na verdade triſteza tendes:

mas outra vez vos verei, egozar ſe ha voflo coraçao, e ninguemti-

rarádevosvoſſogozo.

23 En'aquelle dia nada mais me perguntareis. Em verdade , em

verdade vos digo , que tudo quanto ameu Pae em meo nome pedir-

des ,volohadedar.

24 Até agora nada em meo nome pediſtes ; pedi , e recebereis ,

peraquevoſſogozo ſecumpra.

25 Eſtas coufas vos tenho dito emparabolas: a hora vem quando

ja por parabolas vos naó fallarei, mas claramente acercado Pae vos

anunciarci.

26 Naquelle dia em meu nome pedireis ; e nao vos digo , que

por vosoutroseuaoPae rogarei.

27 Pois o meſmo Pae vos ama, porquantovosoutros meamaſtes ,

equedeDeus ſahicreſtes.

28 Do Pae ſahi , e ao mundo vim ; outra vez a o mundo deixo ,

emevouparao Pae.

29 Dizemlhe ſeus diſcipulos: Eisaqui claramente agora fallas , c

nenhuaparaboladizes.

30 Agora entendemos que ſabes todas as couſas; e nao hasmiſter

queninguemtepergunte,por iſſo cremos quede Deusſaiſte.

31 RefpondeulhesJeſus :Agoracredes ?

32 Vedes aqui a hora vem, e ja he vinda , quando cada humpor

ſeu cabo eſpalhados ſereis , e ſo me deixareis: porem ſo nao eſtou ,

poiscomigoeſtaoPae.

33 Eſtas couſas vos tenho dito , peraque em my paztenhaes : em

omundo tereis aperto; mastendebomanimo ,ja euvenciaomundo.
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